
AM\684439HU.doc PE394.001v01-00

Külső fordítás

HU HU

EURÓPAI PARLAMENT
2004 «

«««

«
«
«««

«
«

« 2009

Gazdasági és Monetáris Bizottság

17.9.2007 PE394.001v01-00

MÓDOSÍTÁS: 1-26

Véleménytervezet (PE392.371v01-00)
Antolín Sánchez Presedo
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Módosítás, előterjesztette: Antolín Sánchez Presedo

Módosítás: 1
-1. bekezdés (új)

-1. rámutat az autóipar makroökonómiai jelentőségére, amely ipar Európa GDP-jének
3%-át, ipari foglalkoztatásának pedig 7%-át teszi ki, a tagállamok költségvetési 
összbevételének 8%-át adja, bármely más iparágnál több forrást fordít K+F-re, és az 
európai háztartási kiadások egyhatodát teszi ki; megállapítja, hogy Európa 
világszintű kiválósága főként annak tudható be, hogy Európa a világon a legnagyobb 
gépkocsigyártó és a második legnagyobb tehergépkocsi-gyártó, továbbá hogy ez a 
belső piac méretének és megszilárdítása mértékének, az autóipar egyre fokozódó
nemzetközivé válásának, az európai márkák jó hírnevének és az európai 
szolgáltatások minőségének, valamint az európai gyártók által elért erős
exportpozíciónak és a piacokon magas növekedési potenciállal való, lényeges 
jelenlétüknek köszönhető;

Or. es



PE394.001v01-00 2/9 AM\684439HU.doc

Külső fordítás

HU

Módosítás, előterjesztette: Olle Schmidt és Lars Wohlin

Módosítás: 2
1. bekezdés

1. üdvözli a Bizottság közleménye a CARS 21-et, mivel az autóiparban a fenntartható 
munkahelyek teremtésének és növelésének lisszaboni stratégiát alkalmazza (törlés);

Or. sv

Módosítás, előterjesztette: Antolín Sánchez Presedo

Módosítás: 3
1. bekezdés

1. üdvözli a Bizottság közleménye a CARS 21-et, mivel az autóiparban a fenntartható 
munkahelyek teremtésének és növelésének lisszaboni stratégiát alkalmazza, mely a 
világgazdaság, illetve az európai gazdaság egyik alappillére; úgy véli, hogy 
létfontosságú ajánlások kidolgozása és egy egész Európára érvényes keret létrehozása 
a termelékenység növekedésének és az ágazat innovációs kapacitásának fejlesztése 
céljából, hogy az ágazat a szabadkereskedelemre és a nemzetközi versenyre nyitott 
környezetté tudjon fejlődni, valamint hogy fenntartható módon tudjon reagálni a 
mobilitással és a szállítással kapcsolatos igényekre és keresletre;

Or. es

Módosítás, előterjesztette: Antolín Sánchez Presedo

Módosítás: 4
1a. bekezdés (új)

1a. kifejezi az az iránti eltökéltségét, hogy – hatáskörével összhangban – tevékenyen részt 
vesz e kezdeményezés minden szakaszában a javasolt célok elérése tekintetében tett 
intézkedés jogszerűségének, hatásának és hatékonyságának fokozása érdekében; 
hasonlóképpen fenntartja, hogy a különféle érdekelt tagállami intézményeket a lehető 
legszorosabban be kell vonni;

Or. es
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Módosítás, előterjesztette: Kurt Joachim Lauk

Módosítás: 5
1a. bekezdés (új)

1a. sürgeti, hogy a lisszaboni stratégiának a fenntartható növekedésre és foglalkoztatásra 
vonatkozó célkitűzéseit ténylegesen olyan intézkedések elkerülésével érjék el, amelyek 
növelnék az arra irányuló nyomást, hogy az európai autóiparban munkahelyeket 
szüntessenek meg, és amelyek veszélyeztetnék az iparág nemzetközi 
versenyképességét;

Or. de

Módosítás, előterjesztette: Heide Rühle és Alain Lipietz

Módosítás: 6
1a. bekezdés (új)

1a. hangsúlyozza, hogy a járművek teljes életciklusában a környezeti teljesítmény javítása 
kulcsfontosságú az európai autóipar jövőbeli versenyképessége szempontjából; úgy 
véli, hogy csak az ambiciózus környezeti szabályozás vezérelte környezetbarát 
technológiák iránti elégséges igény fogja felgyorsítani az innovációk piacra 
kerülésének folyamatát;

Or. en

Módosítás, előterjesztette: Heide Rühle és Alain Lipietz

Módosítás: 7
2. bekezdés

2. támogat egy olyan (törlés) stratégiát, amely meghatározza a politikai célokat és 
lehetőséget biztosít a rugalmas válaszadásra a jobb jogalkotás elvei szerint; támogatja a 
szabványok nemzetközi harmonizációját az Egyesült Nemzetek Európai Gazdasági 
Bizottságának (ENSZ-EGB) égisze alatt a szabályozási terhek egyszerűsítése és 
megkönnyítése végett; hangsúlyozza azonban, hogy a nemzetközi harmonizációs 
folyamatnak nem szabad megakadályoznia az EU-t abban, hogy az ENSZ-EGB-
rendszertől függetlenül alkosson jogszabályokat, amennyiben arra az EU egészséggel, 
biztonsággal, fogyasztókkal és környezettel kapcsolatos célkitűzéseinek teljesítése 
érdekében szükség van;

Or. en
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Módosítás, előterjesztette: Antolín Sánchez Presedo

Módosítás: 8
2. bekezdés

2. támogat egy olyan integrált stratégiát, amely meghatározza a politikai célokat és 
lehetőséget biztosít a rugalmas válaszadásra a jobb jogalkotás és a költséghatékonyság 
elvei szerint; támogatja a szabványok nemzetközi harmonizációját az Egyesült 
Nemzetek Európai Gazdasági Bizottságának (ENSZ-EGB) égisze alatt a szabályozási 
terhek egyszerűsítése és megkönnyítése végett;

Or. es

Módosítás, előterjesztette: Ján Hudacký

Módosítás: 9
2. bekezdés

2. támogat egy olyan integrált megközelítést, amely meghatározza a politikai célokat és 
lehetőséget biztosít a rugalmas válaszadásra a jobb jogalkotás és a költséghatékonyság 
elvei szerint; támogatja a szabványok nemzetközi harmonizációját az Egyesült 
Nemzetek Európai Gazdasági Bizottságának (ENSZ-EGB) égisze alatt a szabályozási 
terhek egyszerűsítése és megkönnyítése végett;

Or. en

Módosítás, előterjesztette: Antolín Sánchez Presedo

Módosítás: 10
3. bekezdés

3. megjegyzi, hogy kulcsfontosságú az európai gépjárművek fejlesztésének meggyorsítása 
a gépjárműpark elérhető áruvá tételével; hangsúlyozza a közszféra kiemelkedő 
felelősségét és azt, hogy a közszférának élen kell járnia az olyan innovációk 
előmozdításában, tesztelésében és bevezetésében, amelyek a fogyatékkal élők előtt álló
akadályok megszüntetésére, a biztonság javítására, a környezet védelmére, valamint a 
gépjárműipar egészében – és különösen a tömegközlekedési szolgáltatásokban – a 
minőségi színvonal növelésére irányulnak;

Or. es
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Módosítás, előterjesztette: Ján Hudacký

Módosítás: 11
3. bekezdés

3. megjegyzi, hogy kulcsfontosságú az európai gépjárműpark fejlesztésének 
meggyorsítása a gépjárművek elérhető áruvá tételével; hangsúlyozza a közszféra 
kiemelkedő felelősségét;

Or. en

Módosítás, előterjesztette: Heide Rühle és Alain Lipietz

Módosítás: 12
3a. bekezdés (új)

3a. rámutat arra, hogy az autóipar módszeresen elmulasztotta teljesíteni az eleddig 
alkalmazott önkéntes megközelítés alapján megígért kibocsátási csökkentéseket; 
hangsúlyozza, hogy a hatékony végrehajtási intézkedésekkel (mint például a 
sebességet korlátozó kötelező mechanizmus) – beleértve a be nem tartás esetén 
alkalmazott pénzbírságokat is – kísért, az átlagos CO2-kibocsátásokra vonatkozó 
kötelező cél egyértelműen az egyetlen módja a szükséges csökkentések biztosításának;

Or. en

Módosítás, előterjesztette: Lars Wohlin

Módosítás: 13
3a. bekezdés (új)

3a. üdvözli az elhasználódott járművekről szóló, 2000. szeptember 18-i 2000/53/EK 
európai parlamenti és tanácsi irányelv felülvizsgálatának lehetőségét, és felszólítja a 
Bizottságot, hogy ne csak a tagállamok végrehajtási gyakorlatát javítsa, hanem 
hozzon létre ösztönzőt az európai gépjárműpark megújítására vonatkozóan; úgy véli, 
hogy egy olyan adóreform, amely az új autók esetében csökkenti, a régi autók 
esetében pedig növeli a gépjárműadót, megfelelő eszköz lenne e célkitűzés elérésére;  

Or. sv
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Módosítás, előterjesztette: Kurt Joachim Lauk

Módosítás: 14
3a. bekezdés (új)

3a. hangsúlyozza, hogy a fogyasztóvédelem az európai politika egyik prioritása; úgy véli, 
hogy az európai autóknak a fogyasztók széles köre számára elérhető árúnak kell 
lenniük, és felszólít az olyan intézkedések elkerülésére, amelyek az autóáraknak a 
fogyasztók rovására történő emelkedését idéznék elő;

Or. de

Módosítás, előterjesztette: Kurt Joachim Lauk

Módosítás: 15
3b. bekezdés (új)

3b. az Európai Unióban a gazdasági növekedésre és foglalkoztatásra vonatkozó lisszaboni 
célkitűzések figyelembevételével megállapítja, hogy az árnyomás enyhítése céljából a 
gépjárműgyártó üzemek nem EU-s országokba történő áthelyezése nem lehetett cél, és 
ezért az ilyen áthelyezéseket ösztönző intézkedések elkerülésére sürget;

Or. de

Módosítás, előterjesztette: Kurt Joachim Lauk

Módosítás: 16
3c. bekezdés (új)

3c. hangsúlyozza, hogy az európai autógyártók közötti verseny csak akkor tartható fenn 
és mozdítható elő, ha meghatározták a szegmensspecifikus CO2-kibocsátások alsó és 
felső határait, mivel a gépjárműparkra vonatkozó átlagos értékek nem veszik 
figyelembe az európai gyártók termékskáláinak különféle prioritásait és aláássák a 
versenyt;

Or. de

Módosítás, előterjesztette: Heide Rühle és Alain Lipietz

Módosítás: 17
4. bekezdés

4. támogatja az EU-nak a Kiotói Jegyzőkönyv szerinti kötelezettségvállalásaival 
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összhangban a CO2-kibocsátások tényleges csökkentését elindító egyszerű adóügyi 
politika elfogadását; emlékeztet arra, hogy jóváhagyta a határokon átnyúló műveletek 
miatt duplán kifizetett adók visszatérítését, a közvetlenül a széndioxid-kibocsátáson 
alapuló elemek bevezetését, illetve egy európai keret létrehozását az innovatív 
biztonsági és környezetvédelmi technológiák adóügyi ösztönzői számára; ezzel 
összefüggésben sajnálja, hogy a CO2-kibocsátások csökkentésére irányuló, a 
személygépkocsik adóztatásáról szóló irányelvjavaslatot a Tanács még mindig nem 
fogadta el; sürget tehát annak gyors végrehajtására;

Or. en

Módosítás, előterjesztette: Olle Schmidt

Módosítás: 18
4a. bekezdés (új)

4a. üdvözli az elhasználódott járművekről szóló, 2000. szeptember 18-i 2000/53/EK 
európai parlamenti és tanácsi irányelv felülvizsgálatának lehetőségét, és felszólítja a 
Bizottságot, hogy ne csak a tagállamok végrehajtási gyakorlatát javítsa, hanem 
hozzon létre ösztönzőt az európai gépjárműpark megújítására vonatkozóan; úgy véli, 
hogy a leselejtezési prémium megfelelő eszköz lenne e célkitűzés elérésére;

Or. sv

Módosítás, előterjesztette: Olle Schmidt és Lars Wohlin

Módosítás: 19
5a. bekezdés (új)

5a. üdvözli a Bizottságnak a kutatás és fejlesztés ösztönzésére irányuló szándékát; a 
gépjárműiparral kapcsolatos kutatásra és fejlesztésre több előirányzatot kíván 
kijelölni az általános költségvetési keretben;

Or. sv

Módosítás, előterjesztette: Antolín Sánchez Presedo

Módosítás: 20
6. bekezdés

6. hangsúlyozza az értékesítést követő független szolgáltatásokkal és a pótalkatrészek 
piacán való verseny növelését; úgy véli, hogy a jó minőségű szolgáltatások és 
megfelelő pótalkatrészek választékát kell kínálni annak biztosítása érdekében, hogy a 
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járművásárlók azokat a hasznos élettartam alatt megfizethető áron tudják 
karbantartani;

Or. es

Módosítás, előterjesztette: Ján Hudacký

Módosítás: 21
6. bekezdés

6. hangsúlyozza az ellátási lánc hatékonyságának növelését;

Or. en

Módosítás, előterjesztette: Antolín Sánchez Presedo

Módosítás: 22
7. bekezdés

7. javasolja, hogy – az európai autóipar versenyképességének fokozása érdekében – az 
autóiparban az adómentesség pontos felülvizsgálatát a CARS 21 középtávú 
felülvizsgálatával kell összekötni, megkönnyítve az ágazati szereplők közötti 
együttműködést, megakadályozva az állami támogatások nem az eredeti célokra történő 
felhasználását, és nemzetközi szinten előmozdítva a versenypolitikát.

Or. es

Módosítás, előterjesztette: Ján Hudacký

Módosítás: 23
7. bekezdés

7. szorgalmazza az autóiparban az adómentesség pontos felülvizsgálatának és a CARS 
21-re vonatkozó ajánlások és szabályozási térkép középtávú felülvizsgálatának 
elvégzését az európai autóipar versenyképességének fokozása céljából, megkönnyítve 
az ágazati szereplők közötti együttműködést, megakadályozva az állami támogatások 
nem az eredeti célokra történő felhasználását, és nemzetközi szinten előmozdítva a 
versenypolitikát;

Or. en
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Módosítás, előterjesztette: Olle Schmidt és Lars Wohlin

Módosítás: 24
7a. bekezdés (új)

7a. az iparág technológiai és fejlesztési szempontból intenzív jellege miatt üdvözli a 
Bizottságnak egy felülvizsgálati mechanizmus bevezetésére irányuló óhaját; úgy véli 
azonban, hogy jobban ki kellene használni a jogszabályokban szereplő megszüntetési 
záradékokat annak biztosítása érdekében, hogy az irányelv ne akadályozza vagy ne 
hiúsítsa meg a kutatás és a piaci erők által folyamatosan létrehozott technológiai 
előnyöket; 

Or. sv

Módosítás, előterjesztette: Lars Wohlin

Módosítás: 25
7b. bekezdés (új)

7b. az ITS-szel kapcsolatban végzett munkát a sikeres autóipar és az ipar környezeti 
hatásának csökkentésére irányuló, eredményes erőfeszítések kulcsának tekinti; úgy 
véli azonban, hogy nem a Galileót kellene példaként említeni, mivel a Galileo 
finanszírozására vonatkozóan még nincs megoldás; 

Or. sv

Módosítás, előterjesztette: Olle Schmidt és Lars Wohlin

Módosítás: 26
7c. bekezdés (új)

7c. üdvözli a Bizottságnak a jogszabályok egyszerűsítésére és nemzetközivé tételére 
irányuló szándékát; hangsúlyozza a nemzetközi egyezményekkel való átfedések miatt
felesleges szabályok hatályon kívül helyezésének fontosságát.

Or. sv


